
 

TABL. 8 (181). TURYSTYCZNE  OBIEKTY  ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA 
COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2003 2004 SPECIFICATION 

     

Obiekty (stan w dniu 31 VII) ........... 359 344 352 Facilities (as of 31 VII) 

Hotele................................................ 32 28 28 Hotels 

Motele ............................................... 9 10 9 Motels 

Pensjonaty ........................................ 8 4 5 Boarding houses 

Domy wycieczkowe........................... 5 2 2 Excursion hostels 

Schroniska ........................................ 1 1 1 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .................. 39 39 38 Youth hostels 

Kempingi ........................................... 6 6 6 Camping sites 

Pola biwakowe .................................. 18 15 16 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ............................ 97 76 79 Holiday centres 

Ośrodki kolonijne .............................. 13 10 10 Holiday youth centres 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczyn-
kowe............................................... 23 27 24 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej......................... 3 4 4 Creative arts centres 

Zespoły ogólnodostępnych domków 
turystycznych ................................. 20 16 23 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio-
niedzielnego i świątecznego .......... 3 2 2 

Weekend and holiday accommo-
dation establishments 

Pozostałe obiekty a............................ 82 104 105 Other facilities a 
 

a Inne obiekty hotelowe (spełniające zadania hotelu, motelu lub pensjonatu, któremu nie została nadana kategoria), za-
kłady uzdrowiskowe oraz obiekty, które w czasie niepełnego wykorzystania, zgodnie z jego przeznaczeniem lub  
w części, pełniły funkcję obiektu noclegowego dla turystów. Są to m. in. internaty, domy studenckie, hotele robotnicze itp. 

a Other facilities (fulfilling functions of a hotel, a motel or a boarding house, which aren’t categorized), health resort 
homes as well as facilities, which fulfill function of tourist facilities during periods of full or partial use not consistent with 
intention. There are among others, dormitories, halls of residence, hotels for workers etc. 



 

TABL. 8 (181). TURYSTYCZNE  OBIEKTY  ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA  (cd.) 
COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2003 2004 SPECIFICATION 

     
Miejsca noclegowe (stan w dniu 

31 VII)............................................. 23346 21263 21874 Number of beds (as of 31 VII) 

w tym całoroczne ........................... 9412 9359 10028 of which open all year 

Hotele................................................ 2595 2611 2456 Hotels 

Motele ............................................... 370 396 375 Motels 

Pensjonaty ........................................ 281 226 239 Boarding houses 

Domy wycieczkowe........................... 266 95 95 Excursion hostels 

Schroniska ........................................ 10 12 14 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .................. 1500 1530 1562 Youth hostels 

Kempingi ........................................... 613 675 685 Camping sites 

Pola biwakowe .................................. 2700 1720 2020 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ............................ 5798 4428 4619 Holiday centres 

Ośrodki kolonijne .............................. 1697 1042 1132 Holiday youth centres 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczyn-
kowe............................................... 1755 2345 2006 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej ........................ 145 280 283 Creative arts centres 

Zespoły ogólnodostępnych domków 
turystycznych ................................. 1274 1073 1252 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio-
niedzielnego i świątecznego .......... 45 34 33 

Weekend and holiday accommo-
dation establishments 

Pozostałe obiekty a............................ 4297 4796 5103 Other facilities a 

Korzystający z noclegów ............... 510831 536286 546631 Tourists accommodated  

w tym turyści zagraniczni ............... 96467 91901 90148 of which foreign tourists 

Hotele................................................ 171924 182920 184017 Hotels 

Motele ............................................... 25166 19095 19629 Motels 

Pensjonaty ........................................ 10924 9382 11010 Boarding houses 

Domy wycieczkowe........................... 10977 4778 4299 Excursion hostels 

Schroniska ........................................ 1879 1133 602 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .................. 26130 25209 25936 Youth hostels 

Kempingi ........................................... 5105 7171 6795 Camping sites 

Pola biwakowe .................................. 3667 10275 6975 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ............................ 48778 37212 35011 Holiday centres 

Ośrodki kolonijne .............................. 8234 10094 6722 Holiday youth centres 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczyn-
kowe............................................... 50755 63324 57917 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej......................... 7643 12817 12795 Creative arts centres 

Zespoły ogólnodostępnych domków 
turystycznych ................................. 11212 10674 15225 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio-
niedzielnego i świątecznego .......... 485 592 699 

Weekend and holiday accommo-
dation establishments 

Pozostałe obiekty a ............................ 127952 141610 158999 Other facilities a 

a Inne obiekty hotelowe (spełniające zadania hotelu, motelu lub pensjonatu, któremu nie została nadana kategoria), za-
kłady uzdrowiskowe oraz obiekty, które w czasie niepełnego wykorzystania, zgodnie z jego przeznaczeniem lub  
w części, pełniły funkcję obiektu noclegowego dla turystów. Są to m. in. internaty, domy studenckie, hotele robotnicze itp. 

a Other facilities (fulfilling functions of a hotel, a motel or a boarding house, which aren’t categorized), health resort 
homes as well as facilities, which fulfill function of tourist facilities during periods of full or partial use not consistent with 
intention. There are among others, dormitories, halls of residence, hotels for workers etc. 



 

TABL. 8 (181). TURYSTYCZNE  OBIEKTY  ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA  (dok.) 
COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2003 2004 SPECIFICATION 

 
Udzielone noclegi .............................  1465214 1263682 1275919 Nights spent (overnight stay) 

w tym turystom zagranicznym...........  194957 143650 141805 of which foreign tourists 

Hotele...................................................  311866 284713 270933 Hotels 

Motele ..................................................  34563 25504 28135 Motels 

Pensjonaty ...........................................  27858 15814 23397 Boarding houses 

Domy wycieczkowe..............................  26929 10750 8761 Excursion hostels 

Schroniska ...........................................  1879 1142 602 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .....................  49965 44566 52267 Youth hostels 

Kempingi ..............................................  10436 12877 11274 Camping sites 

Pola biwakowe .....................................  10733 34706 17852 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ...............................  241839 174863 167970 Holiday centres 

Ośrodki kolonijne .................................  58140 57641 44097 Holiday youth centres 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczynkowe ..  123488 154935 150286 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej ...........................  17132 26722 26795 Creative arts centres 

Zespoły ogólnodostępnych domków 
turystycznych ....................................  39527 38657 48926 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio-
niedzielnego i świątecznego .............  1383 1604 2338 

Weekend and holiday accommo-
dation establishments 

Pozostałe obiekty a...............................  509476 379188 422286 Other facilities a 

a Inne obiekty hotelowe (spełniające zadania hotelu, motelu lub pensjonatu, któremu nie została nadana kategoria), za-
kłady uzdrowiskowe oraz obiekty, które w czasie niepełnego wykorzystania, zgodnie z jego przeznaczeniem lub  
w części, pełniły funkcję obiektu noclegowego dla turystów. Są to m. in. internaty, domy studenckie, hotele robotnicze itp. 

a Other facilities (fulfilling functions of a hotel, a motel or a boarding house, which aren’t categorized), health resort 
homes as well as facilities, which fulfill function of tourist facilities during periods of full or partial use not consistent with 
intention. There are among others, dormitories, halls of residence, hotels for workers etc. 
 


